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Может быть, вы встречались 
в театрах или концертных за­
лах с этой красивой и строй­
ной голубоглазой блондинкой и 
высоким, с бритой головой, 
мужчиной? Пытливо, стараясь 
не пропустить ни малейших 
деталей, смотрели они на игру 
артистов, в антрактах ожив­
ленно обменивались впечатле­
ниями; иногда уходили за ку­
лисы, где беседовали с испол­
нителями' и режиссерами.

Это были известные бра­
зильские артисты и театраль­
ные постановщики, руководи­
тели Народного художествен­
ного театра в Сан Паулу Ма­
рия де ла Коста и Сандро По­
лони. Мария де ла Коста яв­
ляется также директором сек­
ции культуры общества «Бра­
зилия — СССР».

Я виделся с ними в первые 
же дни их пребывания в Мо­
скве, а затем почти месяц спу­
стя — накануне их отъезда из 
СССР. Супруги поделились 
своими впечатлениями.

— Мы уже были в Совет­
ском Союзе в 1953 году, — ска­
зала Мария де ла Коста. — 
Прогресс изумителен. Изме­
нились сами люди — они ста­
ли веселее и наряднее. Сего­
дня, когда я смотрела сеанс 
мод в Доме моделей, мне по­
казалось, что я нахожусь в Па­
риже. Я не сомневаюсь, что 
лет через десять Москва ста­
нет законодательницей мод...

— Впрочем, —- шутливо за­
мечает Сандро Пологій, — вы 
ведь уже стали законодателя­
ми в космосе, а это, надо ду­
мать, важнее для развития ми­
ровой цивилизации...

—• Естественно, больше все­
го нас интересовал театр, —• 
продолжала Мария де ла Ко­

ста. — А советский театр, не­
сомненно, идет в авангарде ми­
рового театрального искусства. 
Нам очень понравилась «Ир­
кутская история» Арбузова. 
Мы собираемся поставить ее у 
себя в Бразилии. Эта пьеса 
поднимает большие общечело­
веческие проблемы, показы 
пает, что человек благодаря 
труду может вернуться к жиз­
ни, занять свое место в обще­
стве. «Иркутская история» 
представляет собой прекрас 
ный пример воспитательной 
роли советского театра. Мы 
поражены, насколько глубоко 
советские люди воспринимают 
искусство. У вас воспитание 
художественных вкусов начи­
нается уже с детского возра­
ста с помощью широкой сети 
детских театров. Это можно 
наблюдать далеко не в каж 
дой стране. Для советских лю­
дей театр стал жизненной не­
обходимостью, хлебом насущ­
ным...

Я попросил бразильских ар­
тистов рассказать о театре их 
родины.

— К сожалению, в настоя­
щее время, — рассказывает 
Сандро Полони, — в нашей 
стране существуют лишь два 
государственных театра, при­
чем это музыкальные театры с 
оркестрами и балетом. Один из 
них находится в Сан-Паулу, 
другой в Рио-де-Жанейро. Го 
сударственных драматических 
театров у нас нет. Нашим ру­
ководящим официальным дея­
телям еще недостает ни ма­
териальных средств, ни пони­
мания важности драматическо­
го искусства. В Бразилии 
имеется несколько драматиче­
ских трупп, арендующих поме­
щения и характеризующихся 
большой текучестью состава. 
В числе их — Бразильский 
театр комедии, арендующий 
здание в Сан-Паулу, труппа 
Кассильды Бекер и труппа 
Челли-То.чна-Аутраи. Наш 
Народный художественный 
театр в Сан-Пауло является 
единственным постоянным дра­
матическим театром в Брази­
лии, имеющим собственное зда­

ние. Бразильские деятели ис­
кусства добиваются от прави­
тельства улучшения положения 
дел в области искусства. Эта 
борьба принесла частичный ус­
пех. Создана государственная 
театральная комиссия. Уста­
новлены премии за лучшие 
спектакли и исполнение.

Мы мечтаем создать у себя 
в стране новый театр и с этой 
целью осуществляем постанов­
ки произведений молодых на­
циональных драматургов, от­
ражающих в своем творчестве 
жизнь простых людей. Наш 
театр пользуется большой по­
пулярностью среди народа. 
Большой успех выпал недавно 
на долю 24-летиего драматурга 
Ж. Гуарниери, автора пьесы 
«Жимба». Это произведение 
представляет собой жгучую со­
циально-политическую сатиру. 
Вместе с тем оно поднимает 
важную тему обновления чело­
века и восстановления его до­
стоинства перед обществом. 
Эта тема перекликается с горь­
ковской темой — «Человек — 
это звучит гордо». Собственно, 
герои и место действия также 
весьмр близки тому «дну», ко­
торое было изображено вели­
ким писателем.

Постановка пьесы «Жимба», 
‘явившаяся большим событием 
в культурной жизни Брази­
лии, доказала нам то, что мы 
находимся на правильном пу­
ти. Театр только тогда может 
одерживать победы, когда он 
тесно связан с жизнью своего 
парода, отражает его думы и 
чаяния. По нашему глубокому 
убеждению, сила советского 
искусства заключается именно 
в этом...

Прощаясь, Мария де ла Ко­
ста сказала:

— Уезжая на родину, мы 
преисполнены решимости сде­
лать все возможное, чтобы 
больше укрепить культурные 
связи между Бразилией и Со­
ветским Союзом...

Так закончилось наше свида­
ние с бразильскими артистами, 
большими друзьями нашей 
страны.

ІО. ЮРЬЕВ.


